
ZMLUVA O POSKYTOVANI PODPORY PRI SPRAVE REGISTRATURY

Uzatvorená podl'a ustanovenia 5 262 ods. 1 zákona č.513/1991zb.Obchodný zákonnĺk v znení
neskorších predpisov

číslo zmluvy: ZMO1 4-03-2024

(d'alej aj ako ,,Zmluva")

medzi zmluvnýmĺ stranami

Poskytovatel':

a

0bchodné meno:
Sídlo:
lČo:
DlČ:

lČ opn: SK2'l21402855
Zapísaný v:

V mene ktorého koná

Bankové spojenie
IBAN:

(d'alej aj ako ,,Poskytovatel"')

0bjednávatel':

0bchodné meno
Sídlo:
lČo:
DlČ:

lČ opH:
Zapísaný v:

V mene ktorého koná
Bankové spojenie:
IBAN:

REISSW0LF s. r. o.
Račianska 24i,831 02 Bratislava _ mestská časť Staré Mesto
s3 550 790
2121402855

Obchodnom registri Mestského sÚdu Bratislava lll, Oddĺel: Sro, Vložka
č. 1 50071 /B
Mgr. Karol Firbas, konatel'

0berbank AG
sK428370000000230i 38s69

Zariadenie pĺe seniorov v Trnave
Ulica Terézĺe Vansovej 2914/5,917 01Trnava
00611972
20211 8097s
sKz021 1 80975
Registri organizáciíŠtatĺstického úradu SR, právna ŕorma :321 _

Rozpočtová organizácia, Hlavná činnosť SK NACE : 87300 _

StarostlivosĽ o staršĺe osoby a osoby so zdravotným postihnutĺm
v pobytových zaĺiadeniach
Mgr. Anna Menkynová, MBA, riaditel'ka
Prima banka, a.s.
sK50 s600 0000 0011 12343002

(d'alej aj ako ,,0bjednávatel"')
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(spoločne d'alej aj ako ,,Zmluvné strany" a kaŽdý jednotlivo aj ako ,,Zmluvná strana"

Článok l.

Úvodné ustanovenia.

1 .1' Poskytovatel' je podnĺkatel'ským subjektom poskytujúcim najmä sluŽby v oblasti správy
regĺstratÚry a podpory pri správe registratÚry.

1.2. 0bjednávatel'má záujem o poskytovanĺe podporných služieb pri správe regĺstratÚry
Poskytovatel'om, ktoré sÚ špecĺľikované v tejto Zmluve.

1.3. Predmetom tejto Zmluvy sÚ preto najmä záväzok Poskytovatel'a poskytovať 0bjednávatel'ovi
podporné služby sÚvisiace so správou registratÚry 0bjednávatel'a a záväzok 0bjednávatel'a platiť

Poskytovatel'ovi za poskytovanie týchto sluŽieb dohodnutÚ odplatu.

Článok ll

Prejav vôle.

Základné pojmy a rámcový popĺs sluŽĺeb'

2.1. Poskytovatel'sa touto Zmluvou zaväzuje, že bude 0bjednávatel'ovi poskytovať podporné
sluŽby sÚvĺsiace so správou registĺatÚry Objednávatel'a dohodnuté v tejto Zmluve, ktoré sÚ rémcovo

uvedené v ustanovení ods. 2'5. tohto článku tejto Zmluvy a podrobnejšie popĺsané niŽšie v

ustanovení ostatných Článkov tejto Zmluvy. Objednávatel'sa týmto zaväzu)e, Že bude platiĽ

Poskytovatel'ovi odplatu za poskytovanie sluŽieb v zmysle ustanovenĺ Článku Vl' tejto Zmluvy,
poskytovať Poskytovatel'ovi všetku potĺebnÚ a poŽadovanú súčĺnnosť, aby mohol Poskytovatel'
rĺadne a včas poskytovaĽ 0bjednávatel'ovi sluŽby dohodnuté v tejto Zmluve a plniť svoje ostatné
povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve.

2.2. Zmluvné strany zhodne konštatujú, že touto Zmluvou majÚ záujem zaloŽiť. dlhodobý
zmluvný vzĽah, na zákĺade ktorého bude dohodnuté plnenie Poskytovatel'a poskytované
0bjednávatel'ovi opakovane, a to podl'a pravidĺel dohodnutých v tejto Zmluve.

2.3. 0bjednávatel' je v zmysle platných právnych predpisov pôvodcom registratÚry. Pre Účely
tejto Zmluvy je registratÚrou sÚbor všetkých registratúrnych záznamov evidovaných
0bjednávatel'om (d'alej aj ako,,RegĺstratÚra"). Pre Účely tejto Zmluvy je RegistratÚrnym záznamom
kaŽdá informácia evidovaná 0bjednávatel'om (d'alej aj ako ,,RegistratÚrny záznam").

2.4. 0bjednávatel'má záujem pri správe svojej RegistratÚry vyuŽĺvaĽ počĺtačový program
(aplikáciu) RE|SSWOLF Archĺve Manager (d'alej ,,RWAM'') slÚŽiaci za účelom spracovávania dát pri

správe registratÚry a archivovanĺ. Subjektom oprávneným poskytnÚĽ 0bjednávatel'ovi licenciu na

pouŽívanie RWAM je Poskytovatel'.

2.5. Na základe tejto Zmluvy poskytne Poskytovatel'0bjednávatel'ovi nasledovné služby:

2.5.1. Poskytovatel'poskytne 0bjednávatel'ovĺ asistenčné služby pri spracovanĺ Registratúry do

formy umožňujÚcejjej správu prostredníctvom RWAM, a to v zmysle dojednanĺ Zmluvných strán
podl'a v zmysle ustanovení Článru lll. tejto Zmluvy;

2.5.2. Poskytovatel'zabezpečí pre 0bjednávatel'a poskytnutie licencie na uŽívanie RWAM, zabezpečí
pre zamestnancov 0bjednávatel'a školenie o uŽĺvanĺ RWAM, bude pre Objednávatel'a zabezpečovať
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klientsku podporu pri uŽĺvanĺ RWAM a v prípade záujmu Objednávatel'a bude Poskytovatel'
0bjednávatel'ovi poskytovaĽ sluŽbu admĺnĺstrátora RWAM konta Objednávatel'a, a to v zmysle
dojednaní Zmluvných strán podl'a v zmysle ustanovenĺ Čtánku lV' tejto Zmluvy;

2.5.3. v prípade záujmu 0bjednávatel'a bude Poskytovatel'Objednávatel'ovi poskytovať služby
súvisiace s vyrad'ovacím konaním a následnou archiváciou, a to v zmysle dojednanĺ Zmluvných strán
podl'a v zmysle ustanovení Čtánru Vl. tejto Zmluvy

2.6. Prílohami tejto Zmluvy sÚ:

- príloha č. 1 - 0sobitné podmienky poskytovania sluŽieb;

_ príloha č. 2 - Katalóg sluŽieb Poskytovatel'a

_ prĺloha č. 3 _ Cennĺk sluŽĺeb Poskytovatel'a (d'alej aj ako ,,Cenník") aktuálny v čase

uzavretĺa tejto Zmluvy

- prĺloha č. 4 _ Kópĺa Protokolu

2.7. Pre vylÚčenie pochybností, Zmluvné stranyzhodne konštatujÚ, že na základe tejto Zmluvy
nebude Poskytovatel'pre 0bjednávatel'a zabezpečovaĽ správu jeho RegistratÚry v zmysle ustanovenĺ
zákona č.395/2oo27.z. o archivoch a registratÚrach a o doplnení niektorých zákonov v platnom

znenĺ (d'alej ajako ,,Z^R") a ostatných všeobecne záväzných platných právnych predpisov, ale

poskytne 0bjednávatel'ovi podporné sluŽby, aby si 0bjednávatel'mohol zabezpečovať správu svojej

RegĺstratÚry sám.

Článok lll

Asistenčné sluŽby pri spracovávaní RegistratÚry pre účely RWAM.

3.1. Zmluvné strany sa dohodli, Že Poskytovatel'poskytne 0bjednávatel'ovi asĺstenčné služby pri

spracovaní RegistratÚry 0bjednávatel'a do formy umožňujÚcejjej správu prostrednĺctvom RWAM;

tieto asĺstenčné služby predstavujú vopred neurčený sÚbor administratĺvnych Úkonov, ktorých

cieľom je také usporiadanie RegistratÚrnych záznamov 0bjednávatel'a, ktoré umoŽňuje správu

Regĺstratúry Objednávateĺ'a prostrednĺctvom RWAM spôsobom, o ktorý má 0bjednávatel'záujem
(d'alej aj ako ,,Asĺstenčné sluŽby").

3.2. Útony vykonávané v rámcĺ Asĺstenčných služieb sÚ popĺsané v KatalÓ9u sluŽieb

Poskytovatel'a, ktorý tvorĺ prílohu č' 2 tejto Zmluvy. V rámci poskytovania Asistenčných sluŽieb podl'a

tejto Zmluvy budÚ Poskytovatel'om realizované jednotlĺvé Úkony vykonávané podl'a Katalógu sluŽieb

v rámci Asĺstenčných sluŽieb, a to v rozsahu nevyhnutnom za Účelom usporiadania RegistratÚrnych
záznamov 0bjednávatel'a, ktoré umoŽňuje správu RegĺstratÚry 0bjednávatel'a prostrednĺctvom
RWAM. Uvedené zároveň znamená, že nemusĺ dôjsĽ nevyhnutne k realĺzáciĺ všetkých Úkonov

Asĺstenčných sluŽieb uvedených v KatalÓgu služĺeb, pokial'to nebude RegistratÚra 0bjednávatel'a
vyŽadovať, a to bez vplyvu na výšku odplaty platenej Objednávatel'om Poskytovatel'ovi podl'a tejto

Zmluvy. Na zmenu Katalógu služĺeb sa primerane použijÚ pravidlá pre zmenU Cenníka podl'a

ustanovenia ods. 6.3. Čtánku Vl. tejto Zmluvy. AkékolVek iné činnosti, ktoré nie sÚ v Katalógu sluŽieb

vyslovene definované ako Úkony vykonávané v rámci Asistenčných služieb, sÚ povaŽované za
doplnkové sluŽby v zmysle ustanovenĺ Článt<u V. tejto Zmluvy, a to aj v prĺpade, že nie sÚ ako

doplnkové služby v Katalógu sluŽieb vyslovene uvedené; poskytnutie takýchto doplnkových sluŽieb
je možné za odplatu na základe osobitnej dohody Zmluvných strán.
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3.3. Pred uzavretím tejto Zmluvy zadefinoval Objednávatel'spôsob, akým chce RWAM vyuŽĺvaĽ
prĺ správe svojej RegistratÚry. Na základe týchto poŽiadaviek Objednávatel'a a odporÚčaní
Poskytovatel'a spísali Zmluvné strany pred uzavretĺm tejto Zmluvy protokol, ktorý obsahuje spôsob
využívania RWAM požadovaný 0bjednávatel'om za Účelom správy jeho RegistratÚry (d'alej aj ako

,,Protokol")' Kópia Protokolu tvorí prĺlohu č. 4 tejto Zmluvy. Protokol obsahuje tieŽ časový odhad

Poskytovatel'a pre poskytovanĺe Asistenčných služĺeb vyhotovený Poskytovatel'om na základe
požiadavĺek 0bjednávatel'a a rozsahu RegistratÚry 0bjednávatel'a pĺezentovaného Poskytovatel'ovi
(d'alej aj ako ,,Časový odhad"). Časový odhad predstavuje minimálny objem času potrebný za Účelom
poskytnutĺa Asistenčných sluŽieb a predstavuje tak približnÚ cenovú ponuku poskytnutia

asistenčných sluŽieb (Časový odhad je vyjadrený prostredníctvom tzv. človekohodĺn). 0bjednávatel'
však berie na vedomie, Že skutočný rozsah poskytovanĺa Asistenčných služieb sa s ohl'adom na

RegĺstratÚru Objednávatel'a a okolnosti poskytovania Asistenčných sluŽieb môŽe lĺšiť od Časového

odhadu. OdsÚhlasenĺm Protokolu Objednávatel'potvrdzuje spôsob využĺvania RWAM za Účelom

správy RegĺstratÚry uvedený v Protokole a Časový odhad. Protokol, ktorý je prílohou tejto Zmluvy po

jej uzavretí je vždy považovaný za odsÚhlasený 0bjednávatel'om.

3.4' Poskytovatel' bude poskytovať Asistenčné sluŽby tak, aby došlo k spracovaniu RegistratÚry
0bjednávatel'a do formy umoŽňujÚcejjej správu prostredníctvom RWAM v sÚlade so spôsobom
Zaznamenaným v Protokole'

3.5. Poskytovatel'poskytne 0bjednávatel'ovi Asistenčné sluŽby na mieste dohodnutom podl'a

bodu A/ prílohy č. 1 tejto Zmluvy (d'alej aj ako ,,Miesto poskytnutĺa").

3'6' Poskytovatel'poskytne 0bjednávatel'ovĺ prostrednĺctvom pracovnĺka alebo vĺacerých
pracovnĺkov Poskytovatel'a, ktorého Poskytovatel'poveril poskytnutím Asistenčných sluŽieb. Takýto
poverený pracovník alebo poverení pracovnĺci budÚ pre Účely tejto Zmluvy označovaní aj ako

,,Poverený pracovník" alebo ,,Poverení pracovnícĺ", a to bez ohl'adu počet osôb poskytujÚcich

asistenčné služby. Poverený pracovník je zamestnancom Poskytovatel'a, alebo má s Poskytovatel'om

iný právny vzĽah' Zmluvné strany sa dohodli, že Asistenčné služby bude Objednávatel'ovi poskytovať

počet Poverených pracovníkov dohodnutý Zmluvnými stranamĺ podl'a bodu B/ prílohy č' 1 tejto

Zmluvy. V prĺpade, Že v bode B/ prílohy č. 'l tejto Zmluvy nie je uvedený dohodnutý počet
poverených pracovnĺkov, určí počet Poverených pracovníkov, ktorí budÚ poskytovať Asĺstenčné
sluŽby Poskytovatel', a to s ohl'adom na rozsah RegĺstratÚĺy Objednávatel'a prezentovaný
0bjednávatel'om pred uzavretĺm tejto Zmluvy a predbežne dohodnutý termín poskytovania
Asistenčných služieb; ak sa počas poskytovania asistenčných služieb bude javiť pôvodne určený
počet Poverených pracovníkov ako nedostatočný, môže Poskytovatel'zvýšiť počet poverených
pracovnÍkov poskytujÚcich Asĺstenčné sluŽby.

3.7. Poskytovatel' poskytne 0bjednávatel'ovi Asistenčné sluŽby v termíne predbežne dohodnutom
v bode C/ prílohy č.'1 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ohl'adom predbeŽný termínu poskytnutia

Asistenčných sluŽĺeb dohodnutého podl'a bodu C/ prĺlohy č. 1 Zmluvy dohodli, Že tento termĺn
poskytovania Asistenčných sluŽieb predstavuje časový interval, u ktorého Zmluvné strany
predpokladajÚ, že bude dostatočný na Úplné poskytnutie Asĺstenčných sluŽieb; znamená to, Že

Poskytovatel'začne poskytovaĽ Asistenčné sluŽby v deň, ktorý je v bode C/ prĺlohy č. 1 uvedený ako

začiatok poskytovania Asistenčných služieb, avšak dátum dokončenĺa poskytovania Asistenčných
sluŽieb dohodnutý v bode C/ prílohy č. '1 Zmluvy je určený ĺba odhadom s ohl'adom na

Objednávatel'om prezentovaný rozsah RegistratÚry a nĺe je záväzný. Zmluvné strany sa dohodli, Že

Asistenčné sluŽby budÚ Poskytovatel'om poskytované do momentu Úplného spracovania
RegĺstratÚry do stavu umožňujÚceho jej správu prostrednĺctvom RWAM' Poskytovatel'garantuje
nepretrŽité poskytovanie Asistenčných sluŽieb ĺba do dňa, ktorý je v predbežnom termĺne

/h,*lc



poskytovania Asistenčných sluŽieb podl'a bodu C/ prílohy č. 1 Zmluvy uvedený ako odhadovaný
termĺn ukončenia poskytovania Asĺstenčných sluŽĺeb, pričom pokial'po tomto termíne bude d'alšie
poskytovanie Asistenčných sluŽieb potrebné, zabezpečí Poskytovatel'ich poskytnutie v časoch a
termínoch podl'a svojich moŽnostĺ' Poverený pracovnĺk Poskytovatel'a bude za Účelom poskytovania
Asistenčných služĺeb prítomný na Mieste poskytnutia v termĺne poskytnutia (do ukončenĺa
poskytovania Asistenčných služieb alebo do posledného dňa termĺnu poskytnutia), a to počas

pracovných dní a štandardnej pracovnej doby Poskytovatel'a.

3.8. Objednávatel'sa zaväzuje poskytnÚť Poskytovateľovi a všetkým Povereným pracovníkom
Poskytovatel'a všetku sÚčĺnnosť potrebnÚ alebo Poskytovatel'om požadovanÚ za Účelom riadneho
poskytovania Asistenčných služieb, a to najmä, ale nielen zabezpečiĽ, aby boli všetky RegistratÚĺne
záznamy v stave umoŽňujÚcom riadne poskytovanie Asistenčných sluŽieb, umoŽniť Poverenému
pracovnĺkovi prístup na Miesto poskytnutia, sprístupnĺĽ Poskytovatel'ovi Registratúrne záznamy,
umožnĺť Poskytovatel'ovi odber elektriny za Účelom napojenia jeho technických zariadení, umožniť
Poverenému pracovnĺkovi použĺvanie socĺálnych zariadení, a pod. Pokial'to Poskytovatel'bude
považovaĽ za potrebné, zabezpečĺ 0bjednávatel', aby mal Poverený pracovník Poskytovatel'a počas
poskytovania Asistenčných sluŽieb k dispozĺcii osobu poverenÚ Objednávatel'om, ktorá má podrobné
ĺnformácĺe o RegistratÚrnym záznamoch Objednávateľa a o spôsobe správy RegistratÚry
0bjednávatel'a prostrednĺctvom RWAM, o ktorý má 0bjednávatel'záujem, aby takáto poverená osoba
0bjednávatel'a mohla na ŽiadosĽ Poveĺeného pracovnĺka poskytnÚť Poverenému pracovnĺkovi všetky
poŽadované ĺnformácie týkajÚce sa RegĺstratÚry Objednávatel'a a poŽadovaného spôsobu jej správy
prostrednĺctvom RWAM.

3.9. Poskytovatel'sa zaväzuje,Že zabezpečí, aby Poverený pracovník prĺ poskytovaní
Asistenčných služieb postupoval hospodárne a s riadnou odbornou starostlivosťou' Poskytovatel'
zabezpečĺ, aby Poverený pracovnĺk v plnom rozsahu zachovával mlčanlivosť o obsahu všetkých
Registratúrnych záznamov, s ktorými sa Poverený pracovník počas poskytovania Asistenčných
sluŽieb oboznámi, a to v rozsahu, v akom je tÚto mlčanlivosť povinný zachovávať poskytovatel'.

3.10. Poskytovanie Asis|enčných služĺeb sa považuje za riadne ukončené v momente, kedy je

RegistratÚra Objednávatel'a spracovaná do tej miery, Že je možná jej správa prostredníctvom RWAM
spôsobom, o ktorý má Objednávatel'záujem. Zmluvné strany sa dohodli, Že poskytovanie niektorých
d'alších sluŽieb podl'a tejto Zmluvy, najmä poskytnutie licencĺe na vyuŽívanie RWAM a riadne
využĺvanie RWAM je podmienené Úplným poskytnutím Asistenčných sluŽieb (a teda Úplným

spracovanĺm RegistratÚry v miere umoŽňujÚcej užĺvanie RWAM dohodnutým spôsobom).

3.11. 0bjednávatel' je povinný za poskytovanie Asistenčných služieb zaplatiĽ 0bjednávatel'ovĺ
odplatu podl'a Cenníka Poskytovatel'a' Pre vylÚčenĺe pochybností Zmluvné strany uvádzajÚ, že výška

tejto odplaty bude určená podl'a sadzby za poskytovanĺe asistenčných sluŽieb jedným Povereným
pracovnĺkom uvedenej v aktuálnom Cennĺku, počtu Poverených pracovníkov poskytujÚcich

Asĺstenčné služby a času poskytovania Asistenčných služieb (t.j. odplata bude určená
prostrednĺctvom tzv. človekohodín), vŽdy však najmenej vo výške odplaty zodpovedajÚcej Časovému

odhadu podl'a priloŽeného Protokolu.

3'12. Zmluvné strany sa dohodli, Že ak počas prítomnostĺ Povereného pracovníka Poskytovatel'a
na Mĺeste poskytnutia nie je moŽné riadne poskytovaĽ Asistenčné služby z akéhokol'vek dôvodu na

strane Objednávatel'a, pre Účely tejto Zmluvy majÚ Zmluvné strany zaLo,Že Asistenčné sluŽby sú zo

strany Poskytovatel'a riadne poskytované ajv tomto čase, a preto Objednávatel'zaplatí
Poskytovatel'ovi odplatu za poskytovanie Asistenčných služieb aj za tento čas poskytovania
Asistenčných sluŽĺeb. Za dôvod na strane Objednávatel'a, pre ktorý nie je možné riadne poskytovať
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Asĺs|enčné sluŽby, je považovaná kaŽdá prekáŽka riadneho poskytovania Asistenčných služieb na

Mieste poskytnutia, ktorá nĺe je zapríčinená Poskytovatel'om alebo Povereným pracovnĺkom (napr.

neprĺtomnosĽ osoby poverenej 0bjednávatel'om, nevhodný stav RegistratÚrnych záznamov,
neposkytnutie inej sÚčinnosti, a pod.). Zmluvné stranysa dohodli, žeakz akéhokolVek dôvodu na

strane Objednávatel'a nie je moŽné rĺadne zrealĺzovať poskytovanie Asĺstenčných sluŽieb (t.j.

poskytnÚĽ Asistenčné služby v dohodnutom rozsahu a termĺne), je 0bjednávatel' povinný zaplatiť
Poskytovatel'ovi odplatu za poskytnuté Asistenčné sluŽby, napriek tomu, Že Účel ich poskytovania

nebol dosiahnutý; odplata bude v takomto prĺpade určená podl'a skutočného rozsahu poskytnutých

Asistenčných sluŽieb, vŽdy však najmenej vo výške zodpovedajÚcej odplate podľa Časového odhadu
uvedeného v priloŽenom Protokole'

Článok lV

PouŽívanie RWAM

Klientska podpora pre RWAM' SluŽba administrátora RWAM konta 0bjednávateľa.

4.1. Poskytovatel'ako subjekt oprávnený poskytnÚť objednávatel'ovi licenciu na užĺvanie RWAM

týmto poskytuje 0bjednávatel'ovi licenciu na uŽĺvanie RWAM výlučne za účelom správy RegĺstratÚry
0bjednávatel'a. Poskytnutá licencia je nevýhradná. Na základe tejto licencie môže Objednávatel'

využívať RWAM v rozsahu zodpovedajÚcom Želanému spôsobu správy RegistratÚry zachytenému v
Protokole. 0bjednávatel'môŽe vyuŽĺvať RWAM na základe prĺstupu, ktorý pre Objednávatel'a zrĺadi
Poskytovatel'po uzavretí tejto Zmluvy, a to počas trvania tejto Zmluvy. Pokial'tak určĺ Poskytovatel'
kedykolVek po uzavretí tejto Zmluvy, Uzavrĺe 0bjednávatel'osobitnÚ lĺcenčnÚ zmluvu o užĺvanĺ
RWAM s Poskytovatel'om alebo inou oprávnenou osobou'

4.2' Poskytovatel'poprĺ licencii na pouŽívanie RWAM neposkytuje 0bjednávatel'ovi za Účelom

využívania RWAM žiadne hardwarové nástroje.

4.3. 0bjednávatel' je povinný pri uŽĺvaní RWAM dodrŽiavať všetky platné právne predpĺsy,

pravidlá použĺvanĺa RWAM uvedené na webovej stránke RWAM a pravidlá dohodnuté v prípadnej

osobitnej licenčnej zmluve o uŽívanĺ RWAM, ak dôjde k jej uzavretĺu.

4.4. Poskytnutie licencie pre RWAM je odplatné, 0bjednávatel' je povinný platĺť Poskytovatel'ovi

odplatu za poskytnutie licencie na uŽĺvanie RWAM podl'a Cenníka'

4.5. Poskytovatel'zabezpečĺ pre Objednávatel'a školenĺe o vyuŽívanĺ RWAM v čase dohodnutom
Zmluvnýmĺ stranami, inak v čase určenom Poskytovatel'om. Účelom školenĺa o uŽĺvanĺ RWAM je

vysvetlenĺe základných funkciĺ RWAM nevyhnutných za Účelom použĺvania RWAM pre správu

RegistratÚry 0bjednávateľa spôsobom zaznamenaným v Protokole zamestnancom 0bjednávatel'a
alebo iným osobám povereným 0bjednávatel'om. Poskytovatel'poskytne 0bjednávatel'ovi školenĺe o
uŽívanĺ RWAM prostredníctvom svojho povereného zástupcu na Mĺeste poskytnutia alebo inom

mieste dohodnutom Zmluvnými stranami alebo určenom Poskytovatel'om' V prípade, Že je to s

ohl'adom na sĺtuácĺu vhodné, môže Poskytovatel'rozhodnÚť, že školenĺe prebehne online. Ak to bude

0bjednávatel'povaŽovaĽ za potrebné, môže poŽĺadať Poskytovatel'a o zopakovanie školenia (napr. v
prípade zmeny poverených zamestnancov 0bjednávatel'a)' Poskytnutie školenia o uŽĺvaní RWAM je

odplatné,0bjednávatel' je povinný platiť Poskytovatel'ovĺ odplatu za poskytnutie školenia a kaŽdého

d'alšieho opakovaného školenia podl'a Cennĺka'
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4'6. Poskytovatel'bude zabezpečovať klientsku podporu pre uŽívanie RWAM. V prípade, Že má
Objednávatel'otázky ohl'adom fungovania RWAM a jeho funkcií potrebných za Účelom užívania
RWAM spôsobom dohodnutým v Protokole, môŽe sa obrátiĽ na klientsku podporu RWAM, a to v
beŽných pracovných hodinách Poskytovatel'a. Pokial'Poskytovatel'neurčí inak, klientska podpora
RWAM je poskytovaná online (maĺlom/telefonicky) spôsobom dohodnutým v ustanovení ods. 9.2'
Článku lX' tejto Zmluvy'

4.7. V prĺpade, Že o to 0bjednávatel' osobitne požiada, môŽe Poskytovatel'poskytovať
0bjednávatel'ovi službu administrátora RWAM konta, ktorej poskytnutie spočĺva v nastavení najmä v
nastavenĺ konta RWAM Objednávatel'a. Táto sluŽba je spoplatnená osobitne podl'a Cennĺka.

Clánok V

Doplnkové sluŽby sÚvisiace so správou RegistratÚry'

5.1. Zmluvné strany sa môŽu dohodnÚĽ, Že Poskytovatel' poskytne Objednávatel'ovi aj iné sluŽby
sÚvisiace so správou RegistratÚry, a to najmä sluŽby spočívajÚce v plnení niektorých povĺnnostĺ
Objednávatel'a ako pôvodcu RegistratÚry v zmysle ustanovenĺa S 16 a nasl' zákona č.395/2002Z.z.
o archívoch a registratÚrach a o doplnení niektorých zákonov v platnom znení alebo poskytovaní
podpory pri plnenĺ týchto povinnostĺ 0bjednávatel'om, realizovaní Úkonov 0bjednávatel'a ako
pôvodcu RegistratÚryv rámcivyrad'ovacieho konanĺa alebo poskytovaní podpory pri realizácii týchto
Úkonov 0bjednávatel'om.

5.2. Poskytovanie takýchto doplnkových sluŽieb sa spravuje osobitnou dohodou Zmluvných strán
a je odplatné' Objednávatel' je za poskytnutie takýchto doplnkových sluŽieb povĺnný zaplatiť
Poskytovatel'ovĺ odplatu uvedenÚ v Cennĺku Poskytovatel'a aktuálnom v čase poskytnutĺa doplnkovej
sluŽby, resp. dohodnutú osobitne, pokial'taká[o doplnková sluŽba nie je v Cennĺku Poskytovatel'a
ocenená.

Článok Vl

0dplata.

6.1. Pokial'v tejto Zmluve nie je vyslovene uvedené inak alebo nie je vyslovene dohodnuté inak
osobitne, sÚ všetky služby poskytované Poskytovatel'om Objednávatel'ovĺ podl'a tejto Zmluvy alebo v
sÚvislostĺ s touto Zmluvou odplatne a 0bjednávatel' je povĺnný za poskytnutie všetkých služieb podl'a

tejto Zmluvy alebo v sÚvislostĺ s touto Zmluvou povinný zaplatiĽ Poskytovatel'ovĺ odplatu, ktorej
výška alebo spôsob určenĺa je uvedený v Cennĺku Poskytovatel'a aktuálnom v čase poskytnutia
sluŽby. V prĺpade, Že sa Zmluvné strany dohodnÚ sÚvislosti s plnenĺm tejto Zmluvy na poskytnutí
služby, ktorá nie je dohodnutá v tejto Zmluve, resp. ocenená v Cenníku, je Objednávatel' povinný
poskytnÚť Poskytovatel'ovi za poskytnutie takejto služby odplatu dohodnutÚ osobitne. K odplate za
poskytnutie služĺeb podl'a tejto Zmluvy alebo v sÚvislosti s touto Zmluvou bude vŽdy účtovaná DPH v
sadzbe podl'a aktuálne platných právnych predpisov.

6.2' 0dplata je splatná na základe ľaktÚry vystavenej Poskytovatel'om Íaz za kvartál za všetky
sluŽby a Úkony realizované Poskytovatel'om v dotknutom mesiaci. Poskytovatel'vystavĺ faktúru
najneskôr do pätnásteho (1 5') dňa kalendárneho mesiaca nasledujÚcom po mesĺaci, za ktorý
Poskytovatel' faktÚru vystavuje' Poskytovatel'doručĺ 0bjednávatel'ovi faktÚru spôsobom dohodnutým
v zmysle ustanovení ods' 9.2. Člántu lX' tejto Zmluvy. Odplata takto uplatnená faktÚrou je splatná
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do konca kalendárneho mesĺaca nasledujÚceho po mesiaci, 0dplata za ktorý sa touto ÍaktÚrou
uplatňuje.

6.3. Zmluvné strany sa dohodlĺ, Že Poskytovatel'môŽe jednostranným právnym Úkonom
(oznámenĺm zaslaným 0bjednávatel'ovi) svoj Cennĺk kedykolVek zmeniť. Poskytovatel'zasiela
oznámenĺe o zmene Cenníka spolu s aktualizovaným znenĺm Cennĺka Objednávatel'ovi spravidla
najneskôr v 10. (desiaty) deň kalendárneho mesiaca; oznámenie o zmene Cenníka zaslané neskôr,

ako v '10. deň kalendárneho mesiaca sa považuje za zaslané v nasledujúcom kalendárnom mesiacĺ.
Poskytovatel'zasiela oznámenie o zmene Cenníka spôsobom dohodnutým v ustanovenĺ ods. 9.2.

Člántu lX. tejto Zmluvy' Zmena Cenníka je Účĺnná od 1. (prvého) dňa tretĺeho kalendárneho mesiaca
nasledujÚceho v poradĺ po kalendárnom mesiaci, v ktorom bolo zaslané oznámenie o zmene Cenníka
(a teda, napr.: zmena Cennĺka oznámená najneskôr 10. januára nadobÚda Účinnosť 1' apríla), a to aj

v prĺpade, že nedôjde k uzavretiu Žĺadneho dodatku k tejto Zmluve, ktorým by dochádzalo k zmene
prílohy č. 3 tejto Zmluvy. V prĺpade, Že Objednávatel'nesÚhlasí so zmenou odplaty za poskytovanie
sluŽieb podl'a aktualizovaného Cenníka, môŽe od tejto Zmluvy odstÚpiĽ v časti týkajÚcej sa sluŽby,
0dplata za ktorÚ bola takto zmenená, pokĺal' je poskytovanie ostatných sluŽieb podl'a tejto Zmluvy
Poskytovatel'om d'alej moŽné aj bez poskytovania sluŽby, ktorej sa odstÚpenie týka. V prípade
takéhoto odstÚpenia od Zmluvy táto Zmluva zaniká v častĺ týkajÚcej sa služby, ktorej sa odstÚpenie
týka (t.j' táto sluŽba viac nebude poskytovaná), vo zvyšku však Zmluva trvá nad'alej. Pre vylÚčenie
pochybností, Objednávatel'takto nemôŽe odstÚpiť od Zmluvy v častĺ týkajÚcej sa sluŽby, bez
poskytovanĺa ktorej nie je dobre možné poskytovaĽ ostatné sluŽby dohodnuté podl'a tejto Zmluvy.

0bjednávatel'môŽe spôsobom dohodnutým v tomto ustanovení Zmluvy odstÚpiť od tejto Zmluvy v

časti dotknutej sluŽby iba za predpokladu, Že ods|Úpenie od Zmluvy doručĺ Poskytovatel'ovi pred

tým, ako nadobudne ÚčinnosĽ oznámená zmena Cennĺka (najneskôr v posledný deň kalendárneho
mesiaca predchádzajÚceho mesiacu, v ktorom nadobudne Účinnosť zmena Cenníka), na neskôr
doručené odstÚpenie od Zmluvy sa neprihliada. V prĺpade, Že Objednávatel'týmto spôsobom od

Zmluvy odstÚpi, Zmluva zaniká posledným dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom bolo odstÚpenie
od Zmluvy doručené Poskytovatel'ovi.

6.4. V prípade, Že sa 0bjednávatel'omešká so zaplatenĺm odplaty alebo akéhokolVek iného
fĺnančného plnenia, ktoré má Objednávatel'Poskytovatel'ovi na základe tejto Zmĺuvy alebo v
sÚvislostĺ s ňou poskytnÚĽ, je Objednávatel'povinný zaplatiť Poskytovatel'ovi Úrok z omeškania vo
výške 0,05 %zdlžnej sumy za kaŽdý deň omeškania, a to aŽ do Úplného zaplatenia.

Clánok Vll

Trvanĺe Zmluvy.

7.1. Zmluva nadobÚda platnosť a ÚčinnosĽ dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranamĺ.

7 '2. Zmluva sa uzavĺera na dobu neuľčitú - za podmienky, že v prvých troch rokoch od podpisu
zmluvy nedôjde k zvýšenĺu cĺen v Cennĺku a po troch rokoch môže Poskytovatel'sluŽby zvýšiť ceny
maximálne o 10 % (s trojročnou fixácĺou).

7.3' Zmluvu je možné vypovedať aj bez udania, resp' existencie výpovedného dôvodu. Výpovedná
doba je v takomto prĺpade trojmesačná a začĺna plynÚť v prvý deň mesĺaca nasledujÚceho po

mesiaci, v ktorom bola výpoved'doručená druhej Zmluvnej strane. Zmluvu moŽno tieŽ ukončiť
dohodou Zmluvných strán alebo odstÚpením od Zmluvy v prĺpade, Že táto Zmluva alebo pĺatné
právne predpisy na odstÚpenie od Zmluvy niektorÚ zo Zmluvných strán oprávňujÚ.
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7.4. Poskytovatel' je oprávnený odstÚpiť od tejto Zmluvy v ktoromkol'vek z nasledovných
prípadov:

7'4.1. Objednávatel' poruší ktorÚkolVek zo svojich povinnostĺ podl'a tejto Zmluvy, pričom následky
tohto porušenia neodstránĺ ani v lehote určenej Poskytovatel'om; alebo

7.4.2. objednávatel' porušĺ ktorÚkol'vek zo svojich povinností podl'a tejto Zmluvy, pričom napriek
výzve Poskytovatel'a, aby sa zdržal d'alšieho porušenia predmetnej povinnosti, d'alej pokračuje v
porušení predmetnej povinnosti; alebo

7.4.3. Objednávatel'sa dostane do omeškania so zaplatenĺm akejkolVek odplaty, na ktorÚ má

Poskytovatel'podl'a tejto Zmluvy alebo v sÚvislostĺ s ňou nárok, alebo akéhokolVek ĺného tinančného
plnenia, ktoré má 0bjednávatel'Poskytovateľovi v sÚvislosti s touto Zmluvou zaplatiĽ, pričom toto
omeškanĺe trvá viac ako 30 dní; alebo

7.4.4' Objednávatel'porušĺ ktorÚkolVek zo svojich povinností podl'a tejto Zmluvy opakovane, pričom
za opakované porušenĺe povinnosti sa považuje porušenie rovnakej povinnosti 0bjednávatel'a aspoň
2 krát za dva po sebe nasledujÚce kalendárne mesíace; pričom

7.4.5.v prĺpade, že Poskytovatel'odstÚpi od Zmluvy z ktoréhokolVek z vyššie uvedených dôvodov,
táto Zmluva zanĺká v posledný deň mesiaca, v ktorom Poskytovatel'0bjednávatel'ovi odstÚpenie do
Zmluvy zaslal.

7.5. Nároky Zmluvných strán, ktoré vznikli pred zánikom tejto Zmluvy z dôvodu odstÚpenia,
zostávajÚ zachované aj po zániku Zmluvy

7 .6. Pri zániku Zmluvy Poskytovatel'poskytne Objednávatel'ovi export z databázy RWAM o

RegistratÚrnych záznamoch 0bjednáVatel'a, a to v posledný deň trvania Zmluvy, pokial'nie je v
Zmluve dohodnuté inak. Forma poskytnutia tohto exportu z databázy RWAM je v dispozĺciĺ
Poskytovatel'a a bude záleŽať od momentálnych technĺckých možnostĺ Poskytovatel'a. V prípade, že
dôjde k ukončeniu Zmluvy z dôvodu na strane Poskytovatel'a (t.j. v prípade, Že Poskytovatel'Zmluvu
vypovie bez udania, resp. existencĺe výpovedného dôvodu), poskytne Poskytovatel'0bjednávatel'ovi
tento export z RWAM 0bjednávatel'ovi bezodplatne. V prípade, Že dôjde k ukončeniu Zmluvy z

dôvodu na strane Objednávatel'a (t.j. v prípade, Že Objednávatel'Zmluvy vypovie bez udania, resp.
existencie výpovedného dôvodu, Poskytovatel' jednostranným Úkonom ukončĺ Zmluvu z dôvodu
porušenia povinnosti 0bjednávatel'om, a pod.), je 0bjednávatel'povinný zaplatiť Poskytovatel'ovi za
poskytnutĺe exportu z RWAM poplatok podl'a Cenníka Poskytovatel'a aktuálneho v čase, v ktorom má

dôjsť k vydaniu exportu z RWAM; až do zaplatenia tohto poplatku nie je Poskytovatel' povinný export
z RWAM 0bjednávatel'ovi poskytnÚĽ'

Clánok Vlll

0chrana dôverných informáciĺ'

8.1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky materiály, informácie a skutočnosti, ktoré sa o sebe
vzájomne dozvedia prĺ plnenĺ tejto Zmluvy, budÚ povaŽovať za dÔverné, Zmluvné strany sa preto
zaväzu)ú, Že o týchto inŕormáciách budÚ zachovávať mlčanlĺvosĽ v plnom rozsahu.

8.2. Povinnosť podl'a ustanovenia ods. 8.1. tohto článku Zmluvy sa nevzĽahuje na. (i) informácie,
ktoré sÚ verejne dostupné, (ii) informácie, ktorých poskytnutie tretej osobe je nutné za Účelom
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plnenia povinnostĺ Zmluvných strán podl'a tejto Zmluvy, (ĺii) poskytnutie akýchkol'vek informácĺĺ
Poverenému pracovníkovĺ, resp. iným tretím osobám zo strany Poskytovatel'a, pokĺal'je poskytnutie
takýchto informácĺĺ nutné za Účelom plnenia povĺnností Poskytovatel'a podl'a tejto Zmluvy alebo
uplatňovanĺe práv Poskytovatel'a podl'a tejto Zmluvy, (iv) poskytnutie informácií Účtovným, právnym
alebo iným poradcom Zmluvných strán, pokial' je poskytnutie takýchto informácií nutné za Účelom
plnenia povĺnnostĺ alebo uplatňovanie práv podl'a tejto Zmluvy alebo (v) poskytnutie informácĺĺ
štátnym orgán na základe zákonom stanovej alebo sÚdom uloŽenej povinnosti' V prĺpade, že

ktorákolVek Zmluvná strana sprístupní akÚkol\ĺek ĺnformácĺu tretej osobe, vzĽahujÚ sa pravĺdlá
nakladanĺa s ĺnformáciami na tÚto tretiu osobu prĺmerane, pričom tá Zmluvná strana, ktorá tretej
osobe informáciu sprístupnila, zodpovedá za dodrŽiavanĺe týchto pravidiel treĽou osobou.

Článok lX.

Komunikácia a doručovanie.

9'1. Zmluvné strany sa dohodli, Že komunikáciou, ktorej dôsledkom je alebo môŽe byĽ zmena
obsahu tejto Zmluvy, jej ukončenie alebo vznik akýchkolVek nárokov Zmluvných strán, môžu V mene
Zmluvných strán realizovaĽ výlučne štatutárny zástupcovia Zmluvných strán alebo osoby na tento
Účel osobitne pĺsomne splnomocnené.

9'2. Zmluvné strany sa d'alej dohodli, Že za Účelom obvyklej prevádzkovej komunikácie
(dojednávania podrobností o poskytovaní Asistenčných sluŽieb, poskytovanĺe sluŽieb klĺentskej
podpory, objednávanĺe iných sluŽieb) poverujú Zmluvné strany osoby uvedené v bode D/ prĺlohy č.

1 tejto Zmluvy.

9.3. Zmluvné strany sÚ povĺnné oznámiĽ zmenu osôb poverených komunikáciou podl'a

ustanovenia ods. 9.2. tohto článku tejto Zmluvy vždy v dostatočnom časovom predstihu, v prípade
nÚdze bezodkladne po vzniku potreby.

9.4. V prípade realizácie pĺsomných právnych Úkonov smerujÚcĺch k zmene obsahu tejto Zmluvy
alebo k jej zániku (napr. odstÚpenie od Zmluvy), komunikujÚ Zmluvné strany prostrednĺctvom
doporučených poštových zásĺelok alebo prostredníctvom medzinárodne uznávaných kuriérskych
sluŽieb, pričom takéto zásielky zasielajú na adresu sĺdla Zmluvnej strany.

9.5. Pĺsomnosti zasĺelané poštou alebo kurĺérskou sluŽbou sa povaŽujÚ za doručené prevzatím
alebo odmietnutĺm prevzatĺa. Písomnosti zasielané poštou sa d'alej povaŽujÚ za doručené na 5. deň
odo dňa uloženia na pošte po neÚspešnom pokuse o doručenie adresátovi, pokial'sa odosielatel'ovi
vrátila zásĺelka ako neprevzatá v odbernej lehote' Písomnosti zasielané e-mailom sa povaŽujÚ

doručené v najbliŽšĺ pracovný deň nasledujÚci po dnĺ odoslania, pokial'sa nepreukáže, Že k ich

doručeniu nedošlo.

Článok X.

Záverečné ustanovenia

10'1. Vzťahy Zmluvných strán zaloŽené Zmluvou sa spravujÚ platnými právnymi predpĺsmi
Slovenskej republiky' Ak ich Zmluva výslovne neupravuje, riadia sa prednostne ustanoveniami
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. Rozhodovanie eventuálnych sporov z tejto
Zmluvy patrí v jurisdĺkcii slovenských sÚdov.



10'2. Poskytovatel'nie je oprávnený bez vysloveného písomného súhlasu 0bjednávatel'a postÚpiť

svoje práva alebo povinnos|i z tejto Zmluvy na tretiu osobu; uvedené sa netýka prĺpadného predaja
podnĺku alebo časti podnĺku Poskytovatel'a tretej osobe, ktoĺý je Poskytovatel' oprávnený zrealizovaĽ
aj bez sÚhlasu Objednávatel'a. Objednávatel'nie je oprávnený bez vysloveného písomného sÚhlasu
Poskytovatel'a postÚpĺť svoje práva alebo povinnostĺ z tejto Zmluvy na tretĺu osobu anĺ zrealizovať
iný úkon, ktorý má za následok prevod či prechod práv alebo povinností z tejto Zmluvy na tretĺu
osobu.

10'3. AkékolVek zmeny, doplnky alebo zrušenie tejto Zmluvy musĺa maĽ pĺsomnÚ formu a musia
byĽ podpĺsané oboma Zmluvnými stranami.

10.4. Zmluva je vyhotovená v 4 identických vyhotoveniach, pričom kaŽdá zo Zmluvných strán
obdržĺ po podpĺse Zmluvy 2 jej vyhotovenia'

10'5. V prípade, ak akýkolVek pojem, dojednanie, podmienka či ustanovenie bude akýmkolVek
príslušným orgánom vyhlásené za neplatné, nulitné alebo nevymáhatel'né, ostatné ustanovenia tejto
Zmluvy zostávajÚ nad'alej platné a Účinné, ak ich je možné oddelĺĽ od obsahu neplatných, nulitných
a nevymáhatel'ných ustanovenítejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujÚ nahradiť takéto neplatné,
nulitné alebo nevymáhatel'né ustanovenie ĺným platným, Účinným a vymáhatel'ným zmluvným
záväzkom v zmysle tejto Zmluvy, ktorý bude neplatnému, nulitnému alebo nevymáhatel'nému
ustanoveniu obsahovo čo najbliŽšĺ.

10.6. Zmluvné strany svojim podpisom potvrdzujÚ, že táto Zmluva bola uzatvorená v sÚlade s ĺch
pravou a slobodnou vôl'ou, zbavenej akýchkolVek omylov a žiadna z nich neuzatvorila tÚto Zmluvu v

tiesnĺ alebo za napadne nevýhodných podmienok.

Poskytovatel': 0bjednávatel':

V Bratĺslave, dňa 09.04.2024 V Trnave, dňa 09.04.2024

WOLF
24i, 831 02 Brelislava
57/6A, 903 oĺ son€c
sK2ĺ 21402855

REISSWOLF s. r. o.

Mgr. Karol Firbas

konatel'

oddiel: sío, vloŽka č':í50071/B
w.reisswolf.sk

-K't- Zariadenie pre seniorov v Trnave

Mgr' Anna Menkynová, MBA

riaditel'ka

,frrm/v



Príloha č. 1

Zmluvy o poskytovanĺ podpory prĺ správe registratÚry

Osobitné podmienky poskytovania služieb'

A/ Miestom poskytnutia Asistenčných sluŽieb je: v RegistratÚrnom stredisko klienta v Trnave a v
priestoroch spoločnostĺ RElSSWOLF s.r'o.

B/ Asĺstenčné sluŽby bude poskytovať nasledovný počet Poverených pracovníkov Poskytovatel'a:
traja

C/ PredbeŽný termĺn poskytnutia Asĺstenčných sluŽieb: marec 2024

Začiatok poskytovania Asĺstenčných sluŽieb : 01 .o3.2024

Predpokladaný koniec poskytovanĺa Asĺstenčných sluŽĺeb: ll. kvartál 2024

D/ 0soby poverené prevódzkovou komunikáciou:

Za Poskytovatel'a:

_ poverená osoba: Andrea KriŽanová

_ telefonĺcký kontakt: 0948 143]79

- e - mail: Andrea KriŽanová andrea.krizanova(äreisswol[.sk

Poskytovatel':

0bjednávatel':

Za 0bjednávatel'a:

- poverená osoba:

- teĺefonický kontakt

- e - mail:

REISSW0LF s. r. o.

Zariadenie pre seniorov v Tĺnave

Zuzana Križanová

0908 286 952

zuzana.kriza nova@zps.trnava.sk



Príloha č. 2

Zmluvy o poskytovanĺ podpory pri správe registratÚry

Katalóg sluŽieb

- Odborné zhodnotenĺe záznamov so znakom hodnoty,,A", ktorým uplynuli lehoty uloŽenia
(určené na zničenie).

- 0dborné zhodnotenie záznamov bez znaku hodnoty,,A", ktorým uplynuli lehoty uloŽenia
(určené na znĺčenie).

- Vypracovanĺe návrhov na vyradenie záznamov, spolu s prĺlohami.

- Vytvorenie elektronickej evĺdencie dokumentov pomocou RWAM - RE|SSWOLF ARCH|VE
MANAGER softvéru _ skladovanie interne u klienta alebo v externom archĺve RE|SSWOLF.

- Jednorazové zastupovanĺe na MV SR'

- Manipulačné práce pri príprave dokumentov so znakom hodnoty,,A" na ich odovzdanĺe do
štátneho archĺvu.

- Odvozzáznarnov v kovových bezpečnostných kontajneroch typu RE|SSWOLF a ich bezpečná
likvidácia.

- Skartácĺa dokumentov podl'a normy DlN 66399 na stupeň utajenia 4., vystavenĺe
lĺkvidačného protokolu tzv. Certifikát o skartovaní.

- Predaj produktov - archivačné krabice rôzneho typu'

- 0dborné školenie a poradenstvo týkajÚce sa archivačného softvéru RWAM - RE|SSWOLF
archĺve manageÍ

- Vypracovanĺe alebo aktualĺzácia registratÚrneho plánu, aktualizácĺa vecných skupín a lehôt
re g ĺstratÚrnych záznamov

Trvalé skladovanie registratúrnych záznamov

?un



Pĺíloha č. 3

Zmluvy o poskytovanĺ podpory prĺ správe regĺstratÚry

Cennĺk sluŽieb Poskytovatel'a - na základe cenovej ponuky za sluŽbu

1. Vyrad'ovanie registratÚrnych záznamov s čĺslom CP022-02-20247 z08.2.2024

?nm 
í



Príloha č. 4

Kópia Protokolu

VZoR TLAČlVo:

Dátum Firma

PRoToKot o VYKoNANí ARCHNAčNÝCH PRÁc

počet pracovníkov začiatok výkonu

telefonický kontakt koniec výkonu

hod

hod

Zástupca

objednávateľa

Počet prevzatých krabíc/šanonov do registratú rneho strediska (Archívu ) ;

Počet krabíďšanonov vyradených v rámci vyradbvacieho konania:

lné:

práce vvkonal
meno paličkovým písmom

práce prevzal

meno paličkovým písmom

Podpis Podpis

/?-n fr


